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ACCESSORI — ACCESSORIES — ACCESSOIRES -

ZUBEHORTEILE

LIQUID INJECTION DEVICE D.T.C. GASKET SET : 1CCMO62 CPM
COMPLETE SET 1LCNOO7 AUXILIARI HEQD FAN éé‘éﬁggg VOLT| CODE
VALVE 1GCM010 D.P.5. SENSQ 220 |2CC1140
ELECTRONIC MODULE : 2CE3010 110 |2CC1140
TEMP. SENSOR 2CE1040 24 |2CC2140
CRANKASE HEATER SUPPLY ROTOR/STATOR CONTR.CAP.HEAD COIL

VOLT | CODE 400/3/50 PWS| 1RKMO60 COJLEESOUP- 153?503 Va??.I&T 2533?1 .

220 2EG1090 220/3/50 PWS 1RKNO60 50 1L6P057 110 |2P21080) -

110 2EG1520 3sn/3/80 PWS 1RKMOB1 . 84 | 1LCPO2E 24 |2P21030) -

24 2EG1080 ' : 24cc. 2?21(.]4.0. e

2

M/COMPRESSORE

10/G5/99

UL ST AP §

M/COMPRESS0ORS
‘ ! M/COMPRESSEURS K‘WOOCS
Sl MOTORKOMPRESS. ’ N° EM0328 REV. 01
Code | Qty Descrizione Description Désignation Benennung Mass Kg.
1CCH022 | 1 |Kit Sospensioni compl, Vibration damper Kit complete Amartisseur de vidr, compl Dampfungsalement kom.
1CCCON0( 1 |Mozzopompa Ol pump hub Chapeau a palier compl. Lagerdecket kompl.
ACCDO16 | 1 [vabv. dt olio it check valve Clapet ret huile Oldruckschiagven
1CCED11 1 |Presa manometrica 1/4 SAE !Pressure conn. 1/4 SAE Raceord 1/4 SAE JAnschiuss 14SAE
1CCEDB0 | 1 |Presamancmelica 1/4 SAE Pressure cann. 14 SAE Raccord 174 SAE Anschluss 1/48AE
1CCLO1O | 1 [Presamanometica TEE 114 SAE  |Pressure conn. TEE 1/4 SAE Raccord 1/4 SAE TEE Anschiuss 1/48AE TEE
1CCNGO37 1 |Bronzina centrale Mair Beating Coussinet (carter) Lagerbuchse
1CCQO18: 2 |Spiaoclio compieta il sight glass Vayant du huile Schauglas
1CCS030 . 4 [Testa ad aria completa Air-cooled head Citasse 3 air conal. Zylinderkopf kaft. Kompt,
1CDP261 1 |Staffa late molore Crankase support Pied Fuss
ACGADSY | 1 |Buarm. coperchio motore [Motor cover gasket Jeint Dichtung
1CGDM81 1 2 |Guamizione colleftore/carter | Discharge manifold gasket Cellecteur du refaul. Jaint Dichtung
1CGD161 | 1 [Guamnizione colleftore/carter Discharge manifold gasket Collecteur du refoul. Joint Dichtung
1CGEQ73{ 1 [Guamizione mozzo pompa Hub gasket Joint, carter/chageau Dichtung,Geh.Aager.
1CGF141 1 1 {Guamizione fondo carter Cranckase baitor gasket Joint, fond du carter Dichtung,Geh./Geh.boden
1CKB060 | 1 |Bronzina mozzo pompa Hub Bearing Coussinet Lagerbuchse
1CKFO70 1 |Fiitro di aspirazione Suction filter and gasket Filire d'aspiration Sauggasfilier
1CKG045 | 1 [Collettore di mandata compl. Discharge manifold comgl. Gollecteur du refoulernent Schauglaszwinge
1CKMOT8! 1 {Coperchio motore Electr.motor cover Cauver {coté motor) Motordecikel
A1CKPOO5 | 1 |Tappi Scarica/Carica olio Screws for cil service Bouchon pour huile  Schraube
ACKPO05 | 1 |Tappi Scarica/Carica olio Screws for oil service Bouchen pour huile Schraube
1LCLI031 1 |Filtro olic compl. Comgl, oil strainer. Filtre huile Olfilter
41.GAG21 | 1 |[Guamizione pompa ofio Gil pump gasket Jaint, pompe huile Dichtung
1LKCO01G | 1 |Pomps otio compl. Oil pump cempl. Pompe huile QOlpumpe komal,
1LKV025 3 |Vaivola sicurezza compl, Relief valve compi, Vaive de securité compt. Sichermeitsven
AMCB035, 8 |Bieliacompleta Camplete Connecting rod Biglle Pleuf kamgl.
AMCDO65| 8 |Kit Biella-Pistone compl. Cann, sodf piston compt. Bielle/Piston comal. PleuliKolben
1MCES15 | 8 |Pistone completo Piston compiete Piston compl. Kolben kompl.
AMDPG6T | 8 |Anelloraschiaclio Oii scraper ring Segment racieur d'huile Otabstreifring
1MDQ211 | 16 |Segmenti Rings Segrment étanchéité Rechteckring
TMFD171! 8 |Spinotio Pisten pin Axe du piston Holzenpieue
1MKAOGS | 1 |Amero complete GComplete Shaft Vitebbrequin compi. Kurbelwelle sinsch,
1PCB041 | 4 |Piastra vaivele completa Complete valve plate Plaque & clapets compl, Ventiipiatte kompl.
1PGA211 ! 4 [Guamizione P Valvole-Carter Valve plate-Carter gasket Joifit,Corpsflague a cl. Dichiung Geh.Aensiipt.
1PGB161 | 4 [Guamizione Testa-P.Malvole Air head-Vaive plate gasket Joint,Culasse/Plaque . Dichiung, ZXopfVentilpl.
1PGB171 | 4 [Guamizione Testa-P Valvale Adr head-Valve plate gasket Joint, Culasse/Plaque ¢l. Dichiung, Z kepiVentilpl.
1RKAQ70 | 1 [Rubinetio di aspir. DEES Suctior: service valve D665 Vanne d'aspiration D86S Saugabsperventil DEES,
TRKC080 | 1 |Rubinetlo oi mandata.D425 Discharge service valve D428 Vanne de refoul, D425 Druckabsperrvent D425
1RKF044 | 1 iRaccordo estremita rub. scarico Disch. Pipe conn, Raccord de Tube Ref. Rohranschluss
1RKF046 | 1 |Codolo aspirazione Suct. Pipe conn. Raceord de Tube Asp. Rohranschluss
ARKGO30 ! 1 |Piaska attacchi efetirici compt. Electr. Terminals plate Plague & bormes compt, Stromdurch.platte kompl.
TRKHO30 | 1 |Scatola aftacchi elettrici Compiete electrical terminal box Boite 4 bomes compl. Ansehl. kompl.
FRKJ030 | 1 iScatola attacehi elebirici comgl. Compiete electrical terminal box Boite 4 barnes compl. Anschl. kompl,
TRKMOG0| 1 |Roto-statore 400/3/50 PWS Stator-rotor 400/3/50 PWS Statar-rotor 40G/3/50 PWS Stator-rotor 400/3/50 PWS
TRKMO061 | (1) |Roto-statore 380/3/60 PWS . Stator-rotor 380/3/60 PWS Stator-rotor 380/3/60 PWS Stator-rotor 3BO//EC PWS
ARKNOGO | (1) |Roto-statore 220/3/50 PWS Stator-rotor 220/3/50 PWS Stator-rotar 226/3/50 PWS Stalor-rator 220/3/50 PWS
-2CC1140 | 1 [Schedaeietr CP.M. 110-226Y  |Elects. module C.P.M. 110-220V  |Modue CPM 110- 220, Motorschutz. CPM 110-220v.
Avcessori/ Accessories | Accessoires / Zubehorteife
1ACS370 | 1 |Ventilstore ausifario Auxiliary head fan Ventiiateur Add Zusatzlufter
1CCMOG2| 1 |Serie completa guamizioni Camaglete gasket set Jeu de joints Dichtungssatz
2EG1090 | 1 |Resistenza carter 220 Voit Cranckase heater 220Volt Résist. du carter 2206V Olsumpfheizung 220Volt
2EG1520 1 1 |Resistenza carter 119 Voit Cranckase heater 110Volt Résist. du carter 110V Olsumpfheizung 110Volt
2EG1080 | 1 Resistenza carter 24 Voit Cranckase heater 24Volt Résist. du carter 24v Olsumptheizung 24Volt
2CG1030 ¢ 1 |Senscre P8 D.#.8. Oil sensor Dotecteur DS Sensor BPS
ALCNOO7 | 1  [Kitiniezione di lig. B.7.C. compl. Compl. #g. inj. device .T.C. Kit D.7.C. comgt. D.7.L. Bausatz
1GCMMO | 1 [Valvela di iniezione liquido Solenoid valve for D.T.C. systern  [Disp. d'inj. D.T.C. Magnet-Expansionv. D.T.C.
2CE1040 | 1 [SondaditemperaiuraperD.T.C.  [Temp. sensorfor D.T.C. Sonde de temp, D.T.C. Temperat, D.T.C.
2CE3010 { 1 |Scheda eletronica per D.T.C. Electronic module for D.T.C. D.7.C. Moduls D.T.C. Modul
1LCPO0O8 | 1 |Testaparziai. 220Volt Conirofied capacity head 220V. Reduction de Puiss. 220v. Leistungsregeking 220v.
FLCPQ27 | 1 iTestaparziai, 110Vols {Controlled capacity head $10V. iReductien de Puiss. $10v. Leistungsregeiung 110v.
ALCP022 | 1 |Testa parziat, 24Volt Contrelled capacity head 24V, {Reduction de Puiss. 24v. Leistungsregelung 24v.
2P21610 1 |Bobina per valvela parz. 220Volt Coil for selenaid valve 220Voit | Bobine d'elactr. 220v, Magnetspule 220v,
2P21620 1 |Bohina per valveia parz, 110Voit Cail for solenoid valve 110VoR Bobine d'electr. 140v. Magnetspuie 110v, !
2P21030 1 |Bobina per vaivola parz. 24Valt Cail for solencid valve 24\Voit Bobine d'efectr, 24v. 'Magnetspuls 24v. ;
2P21040 1 |Bobina per valv. parz. 24Volt oo Coil for sclenoid valve 24Voit ce Bobine d'electy. 24v. c¢ Magnetspule 24v, oo !
2PY0501 1 {Valvola di parzializzazione Solenoid valve Vanne regulatrice Leistungsregelvents
20C1140 1 1 |Schedaelettr. C.PM.110-220V Elect. module C.P.M, $10-220V  |Module CPM 110.220v. Motorsehutz, CPM 110-220v.
2CC2140 | 1 [Schedaslettr C.PM. 24V Electr. madute C5°.M. 24 V Madule CPM 24y, Motorschutz. CPM 24v,
's
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LIQUID INJECTION DEVICE D.T.C. GASKET SET 1CCM082 CPM
COMPLETE SET 1LCNOOY AUXILIART HEAD FAN | 1ACS370 VOLT| CODE
VALVE 1GCMO10 D.P.S. SENSOR 2CG1030 220 [2CC1140
ELECTRONIC MODULE | 2CE3010 110 [2cC1140
TEMP. SENSOR 2CE1040 24 [2cC2140
CRANKASE HEATER SUPPLY ROTOR/STATOR CONTR.CAP.HEAD COIL
YOLT | CODE 400/3/50 PWS| 1RKMO70 COIL SUP. | CODE YOLT: CODE
220 | 2EG1090 280/3/50 PRS| IRKNO7O 220 | 1LCP00B 220 j2P21010
110 2EG1520 380/3/80 PWs 1RKMO71 110 1LCPO2Y 110 {2P21020
24 1LCP022 24 |2P21030
24 2EG1080 24cc,12P21040

M/COMPRESSORE

i1 oo, - | KsbooCC 10/05/99
- MOTORKOMPRESS. L N° EM0329 REV. 01
Code Qty . Descrizione Description Désignation Benennung Mass Kg.
1CC5022 | 1 |Kit Sospensioni compl. Vibration damper Kil complete Amortisseur de vibr, comp! Dampiungselement kam.
1CCC090; 1 [Mozzopompa Cit punp hub Chapeau & patier compl, Lagerdeckel kompl.
1CCDO16 | 1 |vav. st olio Oif check valve Clapet ret huile Oldruckschiagven
1CCEQ11 1  |Presa manometrica 1/4 SAE Pressure conn. 1/4 SAE Raccord /4 SAE Ansclduss 1/45AE
1CCEQOS0 | 1 |[Presamanometrica 1/4 SAE Pressure conm. 1/4 SAE Raccord 1/4 SAE Anschiuss 1M4SAE
1CCLOTG 1 1 !Presamanometrica TEE 144 SAE  |Pressure conn, TEE 1/4 SAE Raccord 1/4 SAE TEE Anschiuss 1M5AE TEE
1CCNO37 | 1 iBronzina centrale Main Bearing Coussinet (carter) Lagerbuchse
1CCQO106 . 2 |Spia olio complata Oif sight glass Vayant du huile Schauglas
1CCS030 1 4 |Testaad aria completa Alr-cooted head Culasse 4 air conpt. Zylinderkopf luft. Kompl.
1CDP261 | 1 |Staffalato motore Crankase support Pied Fuss
1CGADS1 | 1 Guam. coperchio motore Motor cover gaskat Joint Dichtung
1CGD151 | 2 |Guamizicne colfettorefcarter Discharge manifold gasket Collecteur du refaul. Joint Dichtung
1CGD161 | 1 [Guamizione coltettore/carter Discharge manifold gasket Collecteur du: refaut, Joint Dichiung
1CGEDT3 1 Guamizione mozzo pampa Hub gasket Jaint, carterichapeau Dichtung,Geh.Aager,
1CGF{41 1 {Guamizone fondo carter Cranckase bottom gasket Jeint, fond du carter Dichtung,Geh./Geh.boden
1CKRBOGG | 1  (Bronzina mezze pompa +ub Bearing Coussinet Lagerbuchse
1CKFQ70 1 iFiltro di aspirazione Sugtion filter and gasket Filtre d'aspiration Sauggasfilter
1CKGH45 | 1 (Cotisttore ¢ mandata coinpl. Discharge manifoid compl. Collecteur du refoulement Schauglaszwinge
1CKMO70| 1 Coperchio motore Elecir.motor cover Couver (coté motor) Motordecke!
1CKPOO5 | 1 |[Tappi Scarica/Carica ofio Sorews for oil service Bouchon pour huite Schraube
1CKPO05 | 1 [Tappi Scarica/Carica olio Screws for oil service Bouchon pour huile Schraube
1L.CU031 1 [Filtro olio compl. Compl. oil strainar Filtre huile Qifidter
1LGAD21| 1 [Guamizione pompa clio Qil purep gasket Joini, pompe huile Dichtung
ALKCO010 | t  [Pompa atio compl. Ol pump compt. Pampe huile Olpumpe kompi,
1LKVO25 | 3 |Valvola sicurezza compl. Relief valve compl. Valve de securité compl. Sichermeitsven
1MCB035| 8§ [Rielacompleta Complete Connecling rod Bielie Plaul kompt.
AMCDO965 | 8  |Ki Biella-Pistane compl. Conn, rod/ piston compl. Bialle/Piston compl. PleuliKotben
1MCE815| 8 |Pistone completo Piston complete Piston compi. Kalben kompl.
1MDPO61 | 8 |Anello raschiaslio il scraper ring Segment racleur d'huile Olabstreifing
1MDQ211 | 16 |Segmenti Rings Segment étanchaité Rechteckring }
AMFDA7Y | 8 |[Spinotie Piston pin Axe: du piston Bolzenplauel
1MKADSS | 1 |Albero camplete Complete Shaft Viebbraguin compt. Kurbelwesie einsch,
1PCB041 | 4 [Piastra valvole completa Complete valve piate Plague 4 clapets comal. Ventilplatte kompl.
1PGA211 | 4 [Guamizione P Valvole-Carter Valve plate-Carter gasket Joint,Corps/Plaque a ci. Dichtung,Geh.Mentilpt.
1PGEB161 1 4 |Guamizione TestaP Valvole Air head-Valve plate gasket Joint,Culasse/Plague ¢l. Dichtung, Z kopfrventilpt,
1PGB1T1 | 4  |[Guamizione Testa-P Valvole Air head-Valve plate gasket Joint,Culasse/Plague cl, Dicthung, Z kapfventipt,
1RKAQ70 | 1 |Rubinetto di aspir. DE6S Suction service valve DB6S Vanne d'aspiration DEES Saugabsperrventil DE8S.
1RKCO80G 1 1 [Rubinetto di mandata.D428 Discharge service valve D428 Vanne de refout, D425 Druckabsperventii D425
1RKF044 | 1 |Raccordo estremila rub. scarico Disch. Pipe conn, Raccord de Tube Ref. Rohranschluss
1RKF046 { 1 |Cedolo aspirazione Suet. Pipe conn, Raccord de Tube Asp. Raohranschluss
1RKGO30 ; 1 [Piastra attacchi elettrici compl, Electr.Terminals piate Plague & bomes comgl. Stromdurch.platte kompl.
ARKH030 . 1 |Scatola attacchi elettrici Complete slectrical terminal box Boite 4 homes compl. Anschl. komps,
ARKJO30 1 |Scatola atiacchi eletiricl comgl. Complete eleciical terminal box Boite & bornes compl. Anschl, kempi.
1RKMO70 | 1 [Rolo-statore 400/3/50 PWS Stator-rotor 400/3/50 PWS Stater-rotor 400/3/50 PWS Stator-sater 400/3/50 PWS
TRKMO71 | (1) iRote-statore 380/3/60 PWS « Stator-rotor 3801360 PWS Stator-rotor 380/3/60 PWS Stator-rotor 380/3/60 PWS
TRKNO70 | (1) iRoto-statore 220/3/50 PWS Stator-rotor 220/3/50 PWS Stator-rotor 220/3/50 PWS Stator-rotor 220/3/50 PWS
2CC1140 | 1 [Schedaelsttr, CPM, 110-220V  |Eleck. modufe CPM. 110-220V | Module CPM 110-220v. Motarschutz. CPM 110-220v,
Accessori/ Accessories / Accessoires [ Zubehorteite
1ACS370 | 1 iVentiatore ausiliario Augxiliary head fan Ventilateur Add Zusatzlufter
1CCM062 | 1 |Sere completa guamizioni Complete gasket set Jeu ge joints Dichiungssatz
2EG10890 | 1 [Resistenza carter 220 Vot Cranckase heater 270Volt Résist. du carter 220V Olsumpieizung 220Voit
2EGE520 | 1 |[Resistenza carter 110 Volt Cranckase heater 110Volt Résist. du carter 110V Qlsumpfheizung 116Voit
2EG1080 | 1 [Resistenza carter 24 Volt Cranckase heater 24Valt Résist, du carler 24V Olsumpfheizung 24Volt
20G10630 | 1 |[SensoreDP.S. 0.P.S. Gil sensor Detecteur DPS Sensor.DPS
4LCNGO7 | 1 |Kitiniezione di tig. D.Y.C. compl. Compt. lig. inj, device D.T.C. Kit D.T.C. compl, 0.7.C. Bausatz
1GCMO10| 1 [valvola diiniezione liquido Solenoid valve for D.T.C. system | Disp, dinj. D.T.C. Magnet-Expansionv, D.T.C,
2CE1040 | 1 [Sondaditempersturaper DT.C. | Temp. sensorfor D.T.C. Sonde de temp. D.T.C. Terperal. D.T.C.
2CE3010 | 1 |Scheda eletironica per DT.C. Electronic madie for D.T.C. D.T.C. Madule 2.7.¢. Modul
1LCPGO8 | 1 [Testa parzial. 220Vuit Confrolted capacity head 220V, Reduction de Puiss. 220v. Leistungsregetung 220v.
1LCPO27 | 1  [Testaparzial. 110vait Controlied capacity head 110V, Reduction de Puiss. 140v. {eistungsregefung 119v.
1L.CP022 | 1 [Teslaparzial. 24Valt Conlrofied capacity head 24V, Reduction de Puiss. 24v. Leistungsregelung 24v.
2P21010 | 1 [Bobina per valvola parz. 220Valt Coil for solenoid valve 220Valt Bobine d'siectr. 220v. Magnetspule 220v.,
2P21020 | 4 [Bobina pervalvolaparz. 110Volt  [Coil for sofencid valve 110Volt Bobine d'eiecir, 110v, IMagnetspule 110v.
2P21030 % [Bebina per valvala parz. 24Volt Coll for solenaid valve 24Volt Bobine d'stectr. 24v, Magnetspule 24v.
2P21040 1 iBobina per valv. parz. 24Volt cc Cail for solenoid valve 24Velt ce Bobine d'electr. 24v, co Magnetspule 24v. cc
2PY 0501 1 Valvola di parziatizzazione Solenoid valve Vanne reguiatrice Leistungsregeiventi]
20C1140 | 1 [Schedaeletir. CPM. 110220V |Elect. module CP.M. 110-220V  'Module CPM 110-220v. EMotorschutz. CPM 110-220v.
20C2140 | 1 {Schedaelsttr. C.PM. 24V Electr. module C.PM. 24V iModuie CPM 24v, [Motorschutz, CPM 24v,
o
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ACCESSORI — ACCESSORIES — ACCESSOIRES - ZUBEHORTEILE

LIQUID INJECTION DEVICE D.T.C. GASKET SET 1CCMa62 CPH
COMPLETE SET 1LENOO? g”;ﬁs”ﬂsl‘éNggg” FAN éégsl‘;';g VOLT| CODE
VALVE 1GCMO10 Lkl 220 |2CC1140
ELECTRONIC MODULE | 2CE3010 110 |2CcC1140
TEMP. SENSOR 2CE1040 24 2002140
CRANKASE HEATER SUPPLY ROTOR/STATOR CONTR.CAP.HEAD COIL
VOLT CODE 400/3/50 PWS| 1RKMO70 €01l SUP, ; CODE VZ%IE)T 25;3190310
220 | 2EG1080 220/3/50 PWS| 1RKNO70 f?g ﬁggggg 110 15591050
110 R2EG1520 380/3/60 PWS 1RKMO71 Y] Y iE) 24 12P21030
24 2EG 1080 2dcc.|2P21040

M/COMPRESSORE

M/COMPRE ) ]
Kss00cC. | 10/05/99
_ MOTORK{?MPRESS. o No .EM0330 REV. 01
Code Qty Descrizione Description Désignation _Benennung Mass Kg. |-
1CC5022 1 [Kit Sospensioni compl. Vibration damper Kit cornpiete Amortisseur de vibr, compl Dampfungseternent kom. i
1CCCO80 | 1 Mozzo pompa Qil pump hub Chapeau a palier compl. Lagerdeckel kompl,
1CCDO18! 1 |valv.ntolio Qil check vaive Clapet ret huita Oldruckschlagven
1CCEOM1 | 1 |Presamanomeldica 1/4 SAE Pressure conn, 1/4 SAE Raccord 1/4 SAE Anschluss 1/4SAE
1CCEOQS0 | 1 |Presamanomelrica 4 SAE Pressure conn. 1/4 SAE Raccord 1/4 SAE Anschluss 1/4SAE
1CCLO1Q | 1  |Presamanomelica TEE 1/4 SAE [ Pressure conn. TEE 1M SAE Raccord 1/4 SAE TEE Anschluss 1/4SAE TEE
1CCNG37 | 1 |Bronzina centrale Main Bearing Coussinet (carter) { agerbuchise
1CCQO0101 2 |[Spia olic completa Oil sight glass Vayant du huile Schauglas
1CC8030 | 4 Tests ad ara completa Air-cacled head Culasse & air conpl, Zylinderkopf luft. Kompt,
1CDP261 | 1 |Staffaisto motore Crankase suppart Pied Fuss
1CGAD51| 1 |Guam. coperchio motore Moter cover gasket Joint Dichtung
1CGD151 | 2 |Guamizions collettorefcarter Discharge manifold gasket Collecteur du refout, Joint Dichtung -
1CGD161 | 1 |Guamizione collettore/carter Bischarge manifold gasket Collecteur du refout, Joint Dichtung
1CGEQY3 | 1 |Guamizione mozzo pompa Hub gasket Joint, carter/chapeau Dichiung,Geh.fager.
1CGF441 | 1 [Guamizione fondo carter Cranckase bottorn gasket Jeint, fond du carter Dichiung,Geh./Geh.boden
1CKBOBO | 1 [Bronzina mozzo pompa Hub Bearing Coussinet Lagerbuchse
ACKFOYD | 4  [Fillro di aspirazione Suction filter ang gasket Fillre d'aspiration Sauggasfiter
1CKGO45 41 [Colietlore di mandata compi, Discharge manifold compl, Collectewsr du refoulement Schaugiaszwinge
1CKMO070! 1 [Coperchio motore Electr.motor caver Couver (coté motor} Motardeckel
1CKPGOS | 1 |Tappi Searica/Carica olio Screws for oil service Bouchon pour huile Schraube
1CKPQO5 | 1 [Tappi Scarica/Carica ofio Screws for cil service Rauchen pour huile Schraube
FLCHO3 1 |Filtro olio compt. Compt, oil strainer Filtre huile Offilter
1LGA024 | 1 |Guamizione pompa alio Oll purmp gasket Jaint, pompe Auile tichtung
1LKC018 1 |Pompa olio compl. Qil pumg compi. Pompe huile Olpumpe kornpl.
1LKV025 3 |valvola sicurezza compl. Relief vaive compl, Valva de securite compl. Sichermeitsven
1MCB035! 8 |Biellacompleta Complete Connecling rod Bielle Pleut kompl.
IMCD966 | B |Kil Biella-Pistone compl. Conn. rodf piston compl. Bielle/Pistan compl. PleuifKolben
1MCES817 8 |Pistone completo Pisten complete Piston compt. Kalben kempl.
4AMDP0O61 | 8 |Anelloraschiactio G# soraper ring Segment racleur d*huile Olabstreifing
1MDQ211 | 16 |Segment Rings Segment élanchaité Rechteckring
IMFD171| & |[Spinotte Pistan pin Axe du piston Belzenpleuel
IMKAQG6| 1 |Albero completo Camplete Shaft Vilebbrequin comgl. . |Kurbelwelle ginsch.
1PCBO41 | 4 |[Piastra valvole completa Complete vatve plale Plague 4 clapets compl. Ventiiptatte komal.
1PGA211 | 4 |Guamizione PValvole.Carter Valve plate-Carler gasket Joint,Comps/Plague a o, Dichiung,Geh.Nenlilpl,
1PGB161 | 4 |Guamizione Testa-P.Valvole Air head-Valve plate gasket Joint,Culasse/Plague <. Dichitung, ZkopiVentilpl,
1PGB171! 4 [Guamizione Testa-P Valvole Air head-Valve plate gasket Joint,Culasse/Plague <l. Dicthung, Z kopfVentipt.
ARKAO70! 1 iRubinetto di aspir. DBBS Suction service valve D85S Vanne d'aspiration DE6S Saugabsperrventil D66S.
ARKCO80 | 1 [Rubinetto di mandata 3428 Discharge service valve D428 Vanne de refout, D428 Druckabsperrventil D428 o
ARKFD44 1 |Raceordo estremita rub, scarico Disch. Pipe conn. Raccord de Tube Ref. Rohranschiuss
1RKF046 | 1 iCodolo aspirazione Suet. Pipe conn. Raceard de Tube Asp. Rohranschiuss
1RKGO30 | 1  Piastra attacchi elettrici compl. Eleck Terminais plate Plaque & bomes compt. Stramdurch.platte komp, T
1RKHO3G | 1 [Scatola attacchi eletirici Complete efectrical terminat box Baite 4 bornes compl. Anschl. kamgl.
ARKJ030 { 1 Scatola attacchi elottrici compl. Complete electrical terminat box Boite 4 bomes compl. Anschl. komgl.
1RKMO70! 1 [Roto-statore 400/3/50 PWS Stator-rotor £00/3/50 PWS Stator-rotar 4G0/3/50 PWS Stator-rotor 400/3/50 PWS
ARKMO71 | (1) [Roto-statore 380/3/60 PWS Stator-sotor 380/3/60 PWS Slator-soter 380£3/60 PWS Stator-rotor 380/3/60 PWS
1RKNO70 | (1) |Rolo-statore 220/3/586 PWS Stator-roler 220/3/50 PWS Slator-roter 22013150 PWS Stator-rotar 220/3/50 PWS
2CC1140 | 1 |Schedaeletir. C.PM. 110220V Etectr. module C.P.M. 110220V |Module CPM 110-220v. Molorschutz, CPM $10-220v.
Accassori/ Accessaries / Accessoires / Zuhehorteile
1ACS370 | 1 |ventilatore ausiliado Auxiliary head fan Veniilateur Add Zusatziufter
1CCM062 | 1  |Sene completa guamizioni Complele gasket set Jeu de joints Dichtungssatz
2EGT090 1 1 |Resistenza carter 220 Volt Cranckase heater 220Voit Résist. du carter 220V Olsumpiheizung 220Voit
2EGT820 | 1 [Resistenza carter 110 Volt Cranckase heater 110Volt Frésist, du carter 110V Olsumptheizung 110Voit
2EG1080 | 1 |Resistenza carer 24 Volt Cranckasa haater 24Volt Résist. dus carter 24V Olsumpfheizung 24Volt
20G1030 | 1 |[SensoreDP.S. D.P.S. Qi sensar Dstecteur DPS Sensor DPS
41.CNOO7 | 1 |Kitiniezione di iq. D.T.C. comgl, Compl. lig. inj. device D.T.C. Kit 0.T.C. comgl. D.T.C. Bausalz
1GCMOMMG| 1 [Vaivola di intezione liquido Solencid valve for D.T.C. system  {Disp. d'itg. D.7.C. Magnet-Expansionv. D.T.C.
2CE1040 | 1 |Sondadiiemperatura per D.T.C. Temg. sensor for D.T.C. Sonde de temp, DT C. Temperat, D.T.C.
2CE3010 | 1 |Scheda elettronica par D.7.C. Electronic module for D.T.C. D.T.C. Module D.T.C. Meodul )
1LCPO08 | 1 |Testaparzial 220Valt Centrolled capacity head 220V. Reduction da Puiss. 220v. Leistungsregeiung 220v.
ALCPO27 | 1 |Testa parzial. +10Volt Controlled capacity head 110V, Reduction de Puiss. 110v. Leistungsregetung 110v.
ALCP022 | 1 Testa parial. 24Volt Controlled capacity head 24V. Reduction de Puiss. 24v. Leistungsregetung 24v.
2P21010 1 |Bobina per valvola parz, 220Volt Coit for solenoid valve 220Voit Bobine d'electr. 220v. Magnetspule 220v,
2P21020 | 1 |Bobina per valvola parz. 110Volt | Cait for solenoid valve 110Volt Bobine d'electr. 110v. Magnetspule 110v.
2P21030 1 {Bobina per valvola parz. 24Volt Caoii for solenoid valve 24Valt Bobine d'electr. 24y, Magnetspule 24v.
221040 1 iBobina per valv. parz. 28Volt co Cofi for solenoid valve 24Veltce  (Bohine d'electr, 24v. cc Magnetspule 24v. cc
2PY 0501 1 jValvola di perzializzazione Salenoid valve Vanne regulatrice Leistungsregelventil
2CC1140 1 (Seheds eletlr, C.P.M, 110-220 V Electr. module C.F.M. 110-220V Module CPM 110-2206v. Motorschutz. CPM 110-220v.
2002440 | 1 [Schedaeletr, CP.M. 24V Electr. module C.P.M. 24V Module CPM 24v. Moatorschutz. CPM 24v.
o
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LIQUID INJECTION DEVICE D.T.C. GASKET SET 1CCM062 CPM
COMPLETE SET 1LONOO7 AUXILIARL HEAD FAN| 1ACS370 VOLT! CODE
ELECTRONIC MODULE | 2CE3010 110 (2CC1140
TEMP. SENSOR 2CE1040 24 |2CC2140
CRANKASE HEATER SUPPLY ROTOR/STATOR CONTR.CAP.HEAD COIL
VOLT CODE 400/3/50 PWS LRKMO70 COIL SUP. | CODE VOLT| CODE
m [moww) syymesl meon | SR Hi e
110 2EG1520 380/3/60 PWS 1RKMOD71 55 | 1LCP022 24 |2P21030
24 ZEG1080 24cc. 2P21040

ﬂﬁgOMPRESSORE '
OMPRESSORS iy
M/COMPRESSEURS . KSGQOC S 05’ 10/99
_ MOTORKOMPRESS. N° EM0331 REV. 01
Code | Qty Descrizione Description Désignation Benennung Mass Kag.
1CC5022 1 Kt Sospensior?i compl. Vibration damper Kit complete Amorisseur de vibr., compl Dampfungselement korn.
1CCCO90 | 1 |Mozzopompa Cif pump hub Chapeau a palier compl. Lagardeckel kompt,
1CCD016 | 1 |Valv.rit dlio Cii check valve Clapet ret huile Oldruckschiagven
{ACCEDT1 | 1 |Presa manometrica 144 SAE Pressure conn, /4 SAE Raccerd 1/4 SAE Anschiuss 1/4SAE
1CCEQNSH | 1 !Presamanometrica 1/4 SAE Pressure conn. 1/4 SAE fraccord 114 SAE Anschiuss 145AE
1CCLOM0 | 1 |Presa manometrica TEE 4/4 SAE  Ifressure conn. TEE 1/4 SAE Raccord 1/4 SAE TEE Anschluss 1M4SAS TEE
1CCNO37 ! 1 i8ronzina centrale Main Bearing Coussinet (carter) Lagerbuchse
1CCQO10 | 2 |Spiaclio completa Gil sight glass Voyant du huile Schauglas
1CCS030 | 4. |Testaad aria completa Air-covled head Culasse 2 air congl. Zylinderkopf tuft, Kompl.
1CDP261 | 1 |Staffalato motore Crankase support Pied Fuss
1CGA051 | 1 |Guam. coperchic motore Motor cover gaskat Joint Dichtung
1CGDMEE 1 2  Guamizione collettorefearter Discharge manifold gasket Collectaur du refoul. Jaint Dichtung
1CGH161 1 iGuamizicne collettorefcarter Discharge manifold gasket Collecteur du refoul. Joint Dichtung
1CGEQT3 | 1 (Guamizione mozzo pompa Hub gasket Joint, carter/chapeau Dichtung, Geb.Nager.
1CGF141 1 Guarmizione fondo carter Cranckase holtorn gasket Joint, fond du cater Dichtung,Geh./Geh.hoden
1CKBOGG | 1 Bronzina mozzo pompa Hub Bearing Coussinet Lagerbuchse
1CKF070 | 1 |Filtro di aspirazicne Suclion filter and gasket Fittre d’aspiration Sauggasfiter
1CKG045 1 1 [Collettore di mandata compl, Discharge manifold compl, Cotiecteur du refoulement Schauglaszwinge
{CKMO76 | 1 /|Coperchio motore Electr.motor cover Couver {coté molor) Motordeckel
ACKPO05 | 1 |[Tappi Scarica/Carica olio Screws for oil service Bouchen pour huile Schraube
1CKPODS i 1 [Tappi Scarica/Carica olio Scraws for o service Bouchon pour huite Schraube
1L.CLI031 1 1Fitro olio compl. Compl. cil strainer Filtre haile Cifilter
1LGAD 1 [Guamizione pompa olio Oil pump gasket Jaint, pompe huile Dichiung
1LKCO10 | 1 Pompa olio compt, it pump compl. Pompe huile Olpurnpe kompt,
1LKV025 3 |valvola sicurezza compl. Relief valve compl, Valve de securité compl. Sichermeitsven
1MCBO3S | 8  |Biella completa Complete Connecting rod Bielle Pleul kompl.
1MCDO67 | 8 [Kit Biella-Pistone compl. Cenn. rod/ piston compl. Bielle/Piston compt. PleulXolben
1MCES18{ 8 |Pistone compieto Piston complete Piston compt. Kolben kompl.
1MDP0OS1 | B |Aneiio raschiaotio Qil scraper ring Segment racleur d'huile tabstreifring
AMDQ214 | 16 Segmenti Rings Segment stanchaité Rechteckring
AMFDE71 | & |Spinotte Pistan pin Axe du piston Boizenpleuel
1MKAOB7 | 1 |Aberocompleto Complete Shaft \Vitebbrequin compt. Kurbelwzlle einsch.
1PCBD41 | 4 |Piastravalvole completa Complete valve plate Plaque a clapets comp. Ventiiplatte kompi,
1PGA241 | 4  |Guamizione P.Valvole-Carter Valve plate-Carter gasket Joirt, Cerps/Plaque a d, Dichtung,GehNentiipl.
1PGR161 | 4 |[Guamizione Testa-P.Valvole Air head-Valve piate gaskat Jaint Guiasse/Plaque cl. Dichtung, Z kopfMentilpl.
1PGB171 1 4 |Guamizione Testa-P Valvole Air head-Valve plate gasket Joint Culasseflague cb. Dichtung, Z kepfVentilpl.
1RKAOTO | 1 |Rublnetto di aspir. DBOS Suction service valve [380S Vanne d'aspiration DECS Saugabsperrventl D80S,
1RKCO080 | 1 [Rubinetto di mandata.D428 Discharge service valve 428 Vanne de refoul. D428 Druckabspertventil D425
1RKF044 | 1 [Raccorda estremiti rub. scarico Disch. Pipe conn. Raccard de Tube Ref. Rohranschiuss
ARKF048 | 1 |Codolo aspirazione Suct. Pipe conn. RRaccord de Tube Asp. fichranschiuss
1RKGO30 | 1 |Piasira attacchi slettrici compl. Elects. Terminais plate Plague 4 homes compt, Stromdurch.platte kompt.
ARKHO030 | 1 |[Scatola attacchi elettici Complete electrical terminal box Boite 4 bomes compl. Anschl, kampl.
1RKJ030 | 1 |Scatola attacchi eletirici comal. Compiete electrical terminal box Baite & bomes compl. Anschi, kompl.
1RKMO70! 1 !Roto-statore 400/3/50 PWS Stator-rator 400/3/56 PWS Stator-rotor 400/3/50 PWS Stator-rotor 400/3/60 PWS
TRKMOT71 | (1) [Roto-statore 380/3/60 PWS Stator-rotor 380/3/60 PWS Statar-rotor 380/3/60 PWS Stator-rator 380/3/60 PWS
1RKNO70 | (1) iRoto-statore 220/3/50 FWS Stalorsotor 220/3/50 PWS Stator-rotor 220/3/50 PWS Stator-rotor 220/3/50 PWS
2CC1140 | 1 |Schedaelotr. CP.M. 110220V Eiectr. module ©.P.M, $10-220V  |Module CPM 130-220v. Motarsehutz, CPM 110-220v.
Aecessori / Accessorles / Accessoiras / Zubehortaile
1ACS370 | 1 |Ventitatore ausilfario Alpdliary head fan Ventilateur Add Zusatziufter
1CCM062 | 1 |Serie compieta guarnizioni Complate gasket set Jau de joints Dichtungssatz
2EG1090 | 1 |Resistenza carter 220 Volt Cranckase heater 220Voit Résist. du carter 220V Qlsumpiheizung 220Valt
2E(1520 | 1 |Resistenza carter 110 Voit Cranckase heater 110Volt Résist. du carter 110V Qlsumpfheizung 110Velt
2EG1080 ¢ 1 Resistenza carter 24 Volt Cranckase heater 24Volt Résist. du carter 24V Cisumptheizung 24Volt
2CG1030 | 1 !SensoreDPS. DP.S, Oil senser Detecteur DPS Sensor DPS
1LCNOO7 | 1 [Kitiniezione dilig. D.T.C.compl.  [Compl, lig. inj, device D.T.C. Kit D.T.C. compl. 0.T.C. Bausatz
1GCMO010| 1 [Valvala di inieziene liquido Solenoid vaive for D.T.C. system Disp. dinj. D.T.C. Magnet-Expansionv. D.T.C.
2CE1040 | 1 |{Sondaditernperaturaper D.T.C.  |Femp. sensorfor D.T.C. Sonde de temp. D.T.C. i Temperat. D.T.C.
2CE3010 | 1 |Scheda eletirenica per D.T.C. Electranic modude for D.T.C. D.T.C. Module 0.7.C. Modui
ALCPO08 | 1 |Testa parzal. 220Volt Controlled capacity head 220V, Reduction de Puiss. 220v. Leistungsregelung 220v.
ALCPO2T | 1 |Testa parzial 110Volt Controlled capacity head 110V, Redugtion de Puiss. 110v. Leistungsregetung 110v.
1LCP022 | 1 |Testa parzial 24voit Controlied capacity head 24V. Reduction de Puiss. 24v. Leistungsregaiung 24v.
2P21040 | 1 |Bobina pervaivola parz. 220Volt  1Colil for solencid valve 220Volt Robins d'electr, 220v. Magnetspule 220v.
2P21020 1 1 |Bohina per vaivola parz, 110Volt Cail for solencid valve 110Volt Bobine d'electr, 110v. .Magnetspuie 110v.
2P21030 1 |Bobina per vaivala parz. 24Valt Coil for solencid valve 24Voit Babine d'electr. 24v, iMagneispule R4y,
2P24040 | 1 8Bobina pesvalv. parz. 24Vell cc Coil for solenold valve 24Voltce  [Bobine d'electr, 24v. co iMagnetspule 24v. ez
2PY 051 1 alvola di parzializzazione Sotencid vaive Vanne reguiatrice Leistungsregelventil
2CC4448 | 1 |Schedaeletr. CPM. {10220V Electr. module C.P.M. 110-220Y  iModule CPM 110-220v. Motorschutz. CPM $10-220v.
2CC2140 | 1 |Schedaeletr. CP.M. 24V Electr. madule C.P.M. 24 V Module CPM 24v. Motorschutz, CPM 24v.
5 T "
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ACCESSORI — ACCESSORIES - ACCESSOIRES — ZUBEHORTEILE

LIQUID INJECTION DEVICE D.T.C. GASKET SET 1CCM062 CPM
COMPLETE SET 1LCNOO7 AUXILIARI HEAD FAN| 1ACS370 VOLT| CODE
VALVE 1GCMO10 D.P.S. SENSOR 2CG1030 550 [BCC1 140
ELECTRONIC MODULE | 2CE3010 110 [2€C1140
TEMP. SENSOR 2CE1040 24 |2CC2140
CRANKASE HEATER SUPPLY ROTOR/STATOR CONTR.CAP.HEAD COIL
VOLT . | CODE 400/3/50 PWS| 1RKMO70 COIL. SUP. | CODE "2%367’ 21‘)3315&0
220 | 2EG1080 220/3/50 PWS| _IRKNO70 e oo 110 [2P21020
110 | 2EG1520 380/3/60 PWS|  IRKMO71 21 {1CPos3 23 15731090
R4 2EG1080 24cc.12P21040
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: " y MOTORKOMPRESS. N° EM0332 REV. 01
Code | Qty Descrizione Description Désignation Benennung Mass Kag. |
1CC5H022 | 1 Kt Sospensioni comgl. Vibration damper Kit complete Amortisseur de vibr. compl Damplingselement kom,
1CCCO90 | 1 [Mozzo pompa Ol pump hub Chapeau a palier compl. Lagerdecket kompt.
1CCDO16 1 ivaiviil olio Oil check valve Clapel ret huile Oldruckschiagven
1CCED011 | 1 |Presamanometica 14 SAE Pressure conn, 1/4 SAE Raccord 1/4 SAE Anschluss 14SAE
{CCE0R0 | 1 |Presa manometrica 1/4 SAE Pressure conn. 114 SAE Raccord 1/4 SAE Anschiuss 1/4SAE
1CCLOM0 | 1 |[Presamanometrica TEE 1/4 SAE [ Presswre coan. TEE 1/4 SAE Raccord 1/4 SAE TEE Anschiuss 1M4SAE TEE
1CCNO37 1 |Bronzina centrale Main Bearing Coussinet (carter) Lagerbuchse
1CCQO10 | 2 |Spia clio completa Qil sight glass Voyant du huile Sehauglas
1CCS030 | 4 |Testaad aria completa Air-cocled head Culasse & air canpl. Zylinderkopf k. Kampl.
1CDP261 | 1  |Staffalato motore Crankase support Pied Fuss
1CGA0ST | 1 {Guam. coperchio motere Motor cover gasket Joint Hichtung
1CGN151 | 2 |Guamizione collettore/carter Discharge manifold gasket Gellecteur du refoul. Joint Dichtung
1GCGD161 1 |Guamizione tollettore/carter Discharge manifold gasket Collecteur i refaul, Joint Dichtung
1CGENT3 | 1 {Guamizione mozzo pompa Hub gasket Joint, carterichapeau Dichtung, Geh fager.
1CGF141 1 |Guamizione fonde carter Cranckase bettom gasket Joint, fond du carter Dichiung,Geh./Geh.boden
1CKB060 1 |Bronzina mozzo pompa Hub Bean’ng Caussinet Lagerbuchse
1CKFO70 | 1 {Filtro di aspirazione Suction filter and gasket Fillre draspiration Sauggasfitter
1CKGD45: 1 iColettors di mandata compl. Discharge manifold compl. Cotlecteur du refoutement Schaugtaszwinge
1CKMO70: 1 [Coperchic motore Electr.motor cover Cauver {coté motor) Motardeckel
1CKPOO5 | 1 |[Tappi Scarica/Carica ofio Screws for oil service Bouchon pour huile Schraube
1CKPOO5 | 1 |[Tappi Scarica/Carica olio Seraws for ofl service Bauchan pour huile Schraube
1LCUG31 1 [Filtro olio compl. Compl. ol strainer Fiitre huile Offiiter
FLGAO21 | 1 [Guamizione pompa ofio Oil pump gasket Joint, pompe huile Dichtung
1LKCO10 | 1 | Pompa olio compl. Gil pump compt. Pompe huile Olpumpe kompt.
1LKEVQ25 | 3 [valvois sicurezza compl, Relief valve compl. Vaive de securité compl. Sichermeitsven
1MCB035| 8 |Biellacompleta Complete Connecting rod Biele Pleul kernpl.
TMCDY67 | 8 |Kit Bielia-Pistane compl. Conn. rod/ piston compt, Bie#ie/Piston compl. PieuliKolben
1MCES818! 8 |Pistone complelo Piston compiete Pisten compl, Ralber kompl.
AMDPQ81 | 8 |Anelicraschiaolio Qil scraper fing Segment racleur d'huiie Olabstreifring
1MDQ214 | 16 |Segmenti Rings Segment élanchaité fzechteckring
1MFD71 8 |Spinotto Piston pin Axe du piston Bolzenpieuel
1MKAO67 | 1 |Albero completo Corplete Shaft Vilebbrequin compt, Kurbelwelle einsch.
1PCBO4 4 |Piastra vaivole completa Complete valve plate Plagls 4 clapets compl. Ventiiplatte kompi,
1PGA211 4 |Guarnizione P Valvole-Carter Valve plate-Carter gasket Joint,Corps/Plague a of, Dichtung,Geh.NMentilpl.
1PGB161! 4 !Guamizicne Testa-f Vatvole Adr head-Valve plate gasket Joint,Culasse/Plague cl. Dichtung,Z.kopfiventipl.
1PGB171 | 4 |Guamizione Testa-P.\aivole A¥r head-Valve plate gasket Joint,CulasseiPlaque cl. Dichtung, 2 kopt/Ventipl.
1RKAGTO ! 1 |[Rubinetto ¢ aspir. D80S Suction senice valve DSOS vanne d'aspiration D80S Saugabspenventi D80S,
1RKCO080 | 1 |Rubinetto di mandsta.0428 Discharge service valve D425 Vanne de refoul. D423 Druckabsperrventi D423
1RKF044 | 1 |Raccordo estremita rub. scarice Disch. Pipe conn. Raccord de Tube Ref. Rohranschluss
1RKFG48 : 1 |Codalo aspirazione Suct. Pipe corn. Raccard de Tube Asp. Reohrasnisehluss
ARKGQO30 | 1  IPiasira attacchi elettrici compl, Elestr.Terminals plate Plague 4 bomes compl. Stromdurch.piatte kempl.
1RKH030 | 1 |Scatoia attacchi eletirici Complete slecticai terminal box Baite 3 bomes carmgpl. Anschi. kompl.
ARKJO30 | 1 |Scatola attacchi eletirici compl. Complete electical terminal box Beite a bornes compt. Anschl, kompl.
ARKMO70! 1 {Roto-statore 400/3/50 PWS Stator-rotor 400/3/5¢ PWS Stator-rater 400/3/50 PWS Stator-rotor 400/3/50 PWS
ARKMO71 | (1) |Roto-statere 380/3/60 PWS Stater-rotar 380/3/60 PWS Stator-rotor 38G/3/60 PWS Statar.rotor 380//60 PWS
4RKNO7Q | (1) |Roto-statore 220/3/50 PWS Stator-rotor 220/3/50 PWS Stator-roter 2201350 PWS Stator-rotor 220/350 PWS
2001140 | 1 |Scheda eletr. C.P.M. 130-220 V Electr. modude C.PM, 110-220V  [Module CPM 110-220v, Motersehutz. CPM 110-220v,
Accessori/ Accessories f Accessoires / Zubehortaite

1ACS370 | 1 Ventiatore ausitiario Auxiliary haad fan Ventilateur Add Zusatzlufier
1CCMO62 | 1 |Serie compieta guamizioni Compiete gasket set Jeu de joints Dichtungssatz
2EG1090 | 1 [Resistenza carter 220 Voit Cranckase heater 220Volt Résist, dy carter 220V Olsumpfheizung 220Valt
2EG1520 | 1 |Resistenza carter 110 Voit Cranckase heater 110Voit Résist. du carter 110V Qlsumpfheizung 110Volt
2EG1080 ! 1 iResistenza carter 24 Volt Cranckase heater 24Voit Résist. du carter 24V Olsumpfeizung 24Voit
20G1030 | 1 !SensoreDP.S. D.P.S. Cif sensor Detecteur DPS Senscr DPS
ALCNOO7 | 1 [Kitiniezione diliq. D.T.C.compl.  [Compl. liq. inj. device D.T.C. Kit D.T.C. compl. D.T.C. Bausalz
1GCMOM0| 1 Ivaivoia di iniezione liguido Solenaid valve for D.T.C. system | Disp. d'inj. D.T.C. Magnet-Expansionv. 1.T.C.
2CE1040 | 1 |ScndaditemperaturaperDT.C,  [Temp. sensorfor D.T.C. Sonde de terap. D.T.C. Temperat, D.T.C.
2CE3010 | 1 |Scheda sietironica per D.T.C, Electronic moedule for D.T.C. D.T.C. Module 0.7.C. Modul
ALCPO08 | 1 |Testaparzial 220Volt Gonirolied capacity head 220V, Reduction de Puiss. 220v. Leistungsregefung 220v.
ILCPO27 | 1 |Testapamzial. 110valt Controjled capacity head 110V, Reduction de Puiss. 110v, Leistungsregelung 110v.
H.CP022 | 1 |Testa parzial. 24Voit Conirolied capacity head 24V. Reduction de Puiss. 24v. Leistungsregelung 24v.
2P21010 | 1 |Bobina per vaivola parz. 220Velt Coil for solenoid valve 220Volt Bobine d'electr, 220v. IMagnetspute 220v.
2P21020 1 |Baobina per vaivola parz. 110Valt Coil for solenoid valve 110Volt Bobine d'electr. 110v. Magnetspuie $10v,
2P21030 | % |Bobina per vatvola parz. 24Voit Caoil for solenoid valve 24Valt Bobine delecir. 24v, Magnetspuie 24v.
2P21040 | 1 |Bobina pervaiv. par. 24Volt co Coil for solencid valve 24Voitee  |Bobine d'electr. 24v. co Magnetspule 24v. co
2PY 0501 1 |Valvola di parzializzazione Sclencid valve Vanne regulatrice Leistungsregelventi!
2CC1140 | 1 |Schedaeleir GPM. 110220V |Efeciy. module C.A.M. 110-220V  IModule CPM 110-220v. Moterschutz, CPM 110-220v.
2CC2140 | 1 :Schedaaletr. CPM. 24V Fiectr, module C.PM. 24 V |Modute CPM 24y, Motarschutz. GPM 24v.
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LIQUID INJECTION DEVICE D.T.C. GASKET SET 1CCM062 CPM
COMPLETE SET 1LCNOO7 AU;‘{SLIASRéNgggD FAN éggﬁ?};g VOLT] CODE
VALVE 1GCMO10 D.P.5. 220 |2CC1140
ELECTRONIC MODULE | 2CE3010 110 [2cC1140
TEMP. SENSOR 2CE1040 24 |2CC2140
CRANKASE HEATER SUPPLY ROTOR/STATOR CONTR.CAP.HEAD COIL
VOLT | CODE 400/3/50 PWS| 1RKMOBO ColL SUP. | CODE ‘;0216'1’ 219210510
220 | 2EG1090 520/3/50 PWS|  {RKNOSO : ffg ikggggg 551020
110 2EG1520 3B80/3/60 PWS 1RKMO81 54 1LCP022 24 18p21030
24 | 2EG1080 - |24ce. 2P21040
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. B & MOTORKOMPRESS. N° EM0333 REV. 1
Code | Qty Descrizicne Description Désignation Benennung Mass Kg.

1CC8H022 | 1 [Kit Sospensioni compt. Vibration damper Kit complete Amortisseur de vibr. compl Darnpfungselement kom.
1CCCO90 1 1 |Mozzopompa Qif purrip hub Chapeau a palier compi, Lagerdecket kompl.
1CCDO16 1 1 [valv. it olic 0if check valve Clapet ret hulle Sldruckschlagven
1CCED11 | 1 !Presamanometrica 1/4 SAE Pressure conn. 174 SAE Raccord 1/4 SAE Anschiuss 114SAE
1CCEQOSB0 | 1 {Presamanomelrica 1/4 SAE Pressure conn. 1/4 SAE Raccord 1/4 SAE Anschiuss $M4SAE
1CCLOM10 | 1 iPresa manometrica TEE 1/4 SAE  |Pressure conn. TEE 144 SAE Raccord 1/4 SAE TEE Anschluss 1/4SAE TEE
1CCNO37 | 1 iBronzina centrale Main Bearing Coussinet (carter) Lagerbuchse
1CCQO10 | 2 |Spiadic completa Qil sight glass \Voyant du huite Schaugias
1CCS030 | 4 |Testaad ada completa Air-caoled head Cidasse 4 air conpl. Zylinderkopf luft. Kompl.
1COP261 | 1 |Staffalato motore Crankase suppart Pied Fugs
1CGADS1 | 1 |Guarn. coperchio motore Motar cover gasket Joint Dichtung
1CGD151 | 2 [Guamizione collettore/carter Discharge manifold gasket Cotltacteur du refout. Joint Dichtung
1CGD1641 1 Guamizione collettore/earter Discharge manifold gasket Collecteur du refoul. Joint Dichiung
1CGEO73 ! 1 |Guamizione mozzo pempa Hub gasket Joint, cartet/chapeau Dichturg,Geh.flager.
1CGF141 ] 1 |Guamiziene fendo carter Cranckase hottom gasket Joint, fond du carter Dichtung,Geh /Geh.baden
1CKBOBG | 1 |Bronzina mozzo pompa Hub Bearing Coussinet Lagerbuchse
1CKFO70 | 1 (Filro di aspirazione Suction fifler and gasket Filtre d'aspiration Sauggasfilter
1CKG045 | 1 [Callettore di mandata compl. Discharge manifold compl. Caliecteur du refouiement Schauglaszwinge
1CKMO70: 1 |Coperchio motore £lectr.motor cover Couver {coté molor) Motordeckel
ACKPOOS | 1 |Tappi ScaricalCarica ofio Screws for oil service Bouchoen pour huile Schraube
1CKPO05 | 1 |Tappi Scarica/Carca olio Screws for ol service Souchon pour huile Schraube
11.CU031 1 |Filtro olio compl. Compl. qil strainer Fiitre huite Offilter
1LGAC21 | 1  [Guarizione pampa olio O#f pump gasket Joint, pompe huile Dichtung
1LKCO010 | 1 |Pompa olio comgl. Oil pump compl. Pompe huile Clpumpe kompi.
1LKV025 i 3 |valvoia sicurezza compi. Relief valve compi, Valve de securité compl. Sichermeitsven
TMCB0O35 | 8 |Bielia completa Compiete Cannecting rod Bielle Plew kompl.

T4MCDO967 | 8 |Kit Biella-Pistone compl. Cona. rodf piston compl. Bielle/Piston compl. PlaulKolben
IMCES48 | B |Pistone complelo Piston complete Piston compl, Kathen kompl.
1MDP061 | 8 (Anello raschiaotio Qi scraper ning Segment racleur d'huile Blabstreifring
1MDQ241 | 16 |Segment Rings Segment étanchaité Rechteckring
AMFD471 | 8 |Spinotio Piston pin Axe du giston Boizenpleus!
1MKAQ68 | 1 |Albero completo Compiete Shaft Vilebbrequin compl. Kurbelwelie einsch.
1PCB041 | 4 |Piastra valvole completa Corplete valve plate Plaque & clapets compl. Ventilplatte kompi,
1PGA211 | 4 |Guamizione P.Valvole-Carter Valve plate-Carter gasket Joint,CompsiPlaque a cl. Dichtung, Geh.Mentilpl. .
1PGB161 | 4 iGuamizione Testa-P Valvole Air head-Vaive plate gasket Joint Culasse/Plaque cl. Dichtung, Z.koptientipl.
1PGB171 | 4 Guamizione Testa-P Valvole Air head-Valve plate gasket Joint,Culasse/Plaque ¢l. Dichtung, Z.kopfVentitpi,
ARKAQ70 | 1 |Rubinetto di aspir. D80S Suction service valve D80S Vanne d'aspiration DBOS Saugabsperrventil D80S,
1RKCO80 | 1 |Rubinetto di mandata.D425 Discharge service valve D425 Vanne de refoul. D425 Druckabsperrventil D425
1RKF044 1 |Raccorde estremitd rub. scarico Disch. Pipe conn, Raccord de Tube Ref. Rohranschluss
1RKFO048 | 1 |[Codolo aspirazione Suct. Pipe conn. Raccord de Tube Asp. Rohranschluss
1RKGO030 | 1 |Piastra aflacchi eletirici comgpl. Electr.Temminals piate Plaque 4 bornes compl. Stromdurch.platie kompl.
4RKHO30 i 1 |Scatola attacchi elettrici Complete electricat tenminat bax Boite 4 bomes compl. Anschl. kompl.
1RKJ030 | 1 |Scatola attacchi eletlrici compl. Complete electrical terminal box Boite 4 bomes compl. Anschi. kampl.
1RKMOS0 | 1 |Roto-statore 400/3/50 PWS Stator-rotor 400/3/50 PWS Stator-rotor 400/3/50 PWS Stator-rotor 40043150 PWS
TRKMO81 | (1) |Roto-statore 380/3/60 PWS Stator-rotor 380/3/60 PWS Stator-rotor 3B0/3/60 PWS Stator-rotor 380/3/60 PWS
1RKNOSO | (1) |Roto-statore 220/3/50 PWS Stator-rotor 220/3/50 PWS Stator-rotor 220/3/50 PWS Stator-rotor 220/3/50 PWS
2CC1140 1 1 iSchedaelen CPM, 110-220V  |Electr. module CPM. 110-220V  |Madule CPM 110-220v. Motorschutz, CPM 110-220v,

Accessori f Accessories / Accessoires f Zubehorteile

JACS370 7 1 |Ventilatere ausifiado Auxiliary head fan Ventilateur Add Zusatzlufter
1CCMGG2 | .1  [Sede compieta guamizioni Compiete gasket set Jeu de joints Dichtungssatz
2EG1090 | 1 |Resistenza carter 220 Vait Cranckase heater 220Volt Résist. du carter 220V Olsumpfheizung 220Volt
2EGA520 1 1 |Resistenza carter 110 Vaolt Cranckase heater 110Volt Résist. du carter 110V Olsurpfaizung 110Volt
2EG1080 | 1 |Resistenza carter 24 Voit Cranckase heater 24Volt Résist. du carter 24V Olsumpthefzung 24Voit
2CG1030 | 1 {SensoreD.P.S. D.P.S. Oil sansor Detecteur BPS Sensor DPS
1LCNQO7 | 1 [Kitiniezione di fiq. DT.C.compt.  {Comgpl. lig. inj. device-D.T.C. Kit 0.T.C. compt. D.T.C. Bausat
1GCMO10| 1 Valvola di iniezicne liquido Solenoid vaive for D.T.C. system | Disp. d'inj. D.T.C. Magnet-Expansionv. 0.7.C.
2CE1040 | 1 [SondaditemperaturaperDT.C.  [Temp. sensor for D.T.C. Sande de temp. D.T.C. Temperat. D.T.C.
2CE3010 | 1 |Scheda efeftronica per DT.C. Efectronic modue for D.T.C. D.T.C. Module o.7.C. Modul
ALCPO08 | 1 |Testaparzial 220Valt Controlled capacity head 226V, Redugtion de Puiss. 220v. L.eistungsregelung 220v.
1LCPO27 | 1 |Testaparzial. 110Volt Controlied capacity head 110V, Reduction de Puiss. 119, Leistungsregefung 110v.
1LCP022 | 1 [Testaparzial. 24vait Controlled capacity head 24V, Reduction de Puiss. 24v. Leistungsregelung 24v.
2P21010 1 {Bohina per vaivola parz. 220V Coil for solenoid valve 220Volt Bobine d'electr, 220v. Magnetspule 220v.
2P21020 1 |Bobina per vaivala parz. 110Voit Goit for selenoid valve 110Volf Babine d'eteclr. 110v. Magnetspule 110v.
2P21G630 1 {Bohina per valvala parz. 24Voit Coil for sotenold valve 24Volt Bobine d'slectr. 24v., Magnetspule 24v.
2P21040 1 iBcbina par valv. parz. 24Valt cc Coil for solencid valve 24Volt e Bohine d'electr. 24v. cc Magnetspule 24v. co
2PY 0501 4 |vaivoia di parzializzazione Sotenoid valve Vanne regulatrice Leistungsregetventil
2CC1140 | 1 [Schedaelettr. C.P.M. 110220V Electr, module C.P.M. 110-220V Module CPM 110-220v. Motarschutz, GPW 110-220v,
2CC2140 | 1 ISchedaeletr. CPM. 24V Electr. modile C.P.M. 24 V Module CPM 24v. Motorschutz, CPM 24v.
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LIQUID INJECTION DEVICE D.T.C. GASKET SET 1ccMoes CPM
COMPLETE SET 1LCNGO7 AUXILIARI HEAD FAN | 1ACS370 VOLT] CODE
VALVE 1GCMO10 D.p.S. SENSOR 2CG1030 220 13001140
ELECTRONIC MODULE | 2CE3010 110 |2CC1140
TEMP. SENSOR 2CE1040 24 |2CC2140
CRANKASE HEATER SUPPLY ROTOR/STATOR CONTR.CAP.HEAD COIL
VOLT | CODE 400/3/50 PWS|  1RKM080 Cﬂﬂé 250UP- 1§g§§08 "20216'1‘ 2531[?10
220 | 2EG1090 | |220/3/50 PWS| 1RKNOBO 10 T 1013521055
110 | 2EG1520| |380/3/80 PWS| 1RKMOBI 51 o 5 ToP51090
24 2EG1080 ‘ 24cc.|2P21040]
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g B | ICOMPRESSOR
1 e K7500CC . | 10/05199
- ’ MOTORKOMPRESS. N° EMO0334 REV. 01
Code | Qiy Descrizione Description Désignation Benennung Mass Kg.
1CC5022 1 IKit Sospensioni compl, Vibration damper Kit complete Amortisseur de vibr. somgl Damplungselement kom,
1CCC080 ) 1 iMozzopompa il purep hub Chapeau a palier compl. Lagerdeckef kompl.
1CCDO18 ¢ 1 (Valv.nit alio il check vaive Clapet ret huile Sldruckschiagven
1CCEQM1 ! 1 [Presa manometrica 1/4 SAE Prassure conn. 1/4 SAE Raccord 114 SAE Anschluss 14SAE
1CCEQNS0 | 1 [Presamanometrica $/4 SAE Pressure conn. 1/4 SAE Raccord 1/4 SAE Anschluss 1/4SAE
1CCLO10 | 1 [Presamanometrica TEE 1/4 SAE  |[Pressure conn. TEE 1/4 SAE Raccord 1/4 SAE TEE Anschluss H#4SAE TEE
1CCNO37 ! 1 [Bronzina centrale Main Bearing Ceoussinet {carter) Lagerbuchse
1CCQO10:¢ 2 |Spiaolio completa Qil sight glass Voyant du huile Schauglas
1CCS030 | 4 |[Testaad aria completa Air-cooled head Culasse 2 air conpl, Zylinderkopf luft, Kompl.
1CDP261 | 1 Staffalato motore Crankase support Pied Fuss
1CGAGST ! 1 [Guam, coperchio motore Motar cover gasket Jaint Dichtung
1CGD151 | 2 [Guamizione colietlore/carter “iDischarge manifold gasket Collecteur du refoul. Joint Dichtung
1CGD161 ] 1  [Guamizione coliettorefcarter Discharge manifoid gasket Collecteur du refoul. Jaint Dichtung
1CGEQ73 | 1 [Guamiziene mozzo pompa Hub gasket Joint, carter/chapaau Dichtung,Geh Aager.
1CGF141 | 1 Guamizions fonda carter Cranckase bottorn gasket Jaint, fond du carter Dichtung,Geh /Geh boden
4CKBOB0 | 1 iBronzina mozzo pompa Hub Bearing Coussinet Lagerbuchse
1CKFO70 | 1 [Fifro di aspirazione Suction filter and gasket Fittre d'aspiration Sauggashiter
1CKG045 | 1 iColettore di mandata compl. Discharge manifold compt. Cellactaur du refoulement Schauglaszwinge
1CKMO70 [ 1 {Coperchio matore Elecir.motor cover Couver (coté mator) Motordeckes
A1CKPO05 | 1 [Tappi Scarica/Carica alio Screws for ail service Bouchon pour huite Schraube
1CKP005 | 1 Tappi Scarica/Carica olio Serews for oil service Bouchor pour huite Schraube
1LCU031 1 |Fittro olio compl. Compt. oil strainer Fittre huife Qlfilter
1LGAD21 ! 1 iGuamizione pompa olio ©if pump gasket Jaint, parpe huile Dichtung
1LKC010{ 1 {Pompa ofic compl. Qil pump comal. Pompe huile Olpumpe kampl.
1LKV025 | 3 [valvola sicurezza compl, Relief valve compl. Valve de securité compi. Sichermeitsven
IMCRBO35; 8 |siella completa Compiete Connecting rod Bielle Pieul kerpl,
AMCDO67 | 8 |Kit Biella-Pistone compl. Caonn. rod/ piston compi. Bielle/Piston compt, Pleul/Kolben
1MCES18! 8 iPistone completo Piston: complete Pisten compt, Kolben kompl.
TMDPOGE ] 8 |Anefio raschizolio Gil 'scraper ring Segment racleur d'hufie Blabstreifring
1MBDQ211! 16 [Segmentt Rings Segment étanchailé Rechteckring
1MFD171 | 8 [Spinotie Piston pin Axe du piston Bolzenpleus!
A1MKAGE8 | 1 |Alberocompleto Complets Shalt Vilebbrequin compt. Kurbelweite einsch,
1PCB041 | 4 |Piastra valvole completa Comglete valve plate Pladiie 4 clapets compl. Ventilplatte kompi.
1PGA211 | 4 |Guamizione P.Valvole-Carer Valve plate-Carter gasket Jaint Corps/Plaque a cl. Dichtung, Geh.Mentital.
1PGB161 | 4 |Guamizione Testa-P.Valvale Air head-Valve plate gasket Joint,Culasse/Plaque cl. Dichtung, Z kopfiVentitpl.
1PGB171| 4 |Guamizione Testa-P Valvole Ajr head-Valve plate gasket Joint Culasse/Plaque ¢, Dichtung, Z.kopfiVentilpl,
1ARKAQ70 | 1 |Rubinetto di aspir, D80S Suction service valve DACS Vanae d'aspiration D80S Saugabsperrventit D80S,
1RKC080 | 1 [Rubinetto di mandata.D428 Discharge service valve D425 Vanne de refoul. D425 Druckabsperrventil D428
1RKFQ44 | 1 |Raccordo estremita rub. scarico Disch. Pipe cenn. Raccord g2 Tube Ref. Rohranschiuss
1RKFQ48 | 1 |Codolo aspirazione Suct. Pipe conn, Raccard de Tube Asp. Rohranschiuss !
1RKGG30 | 1 |Piastra attacchi elettrici compl. Electr Terminals plate Plaque & bomes compl. Stramdurch.platte kompl.
1RKHO30 | 1 |Scatola attaceh alettrici Complete electricat terminal hox Boita & bomes compl. Anschl. kompl.
TRKJO30 | 1 |Scatola attacchi elettrici compl. Complete electdical terminal box Boite a bornes compl, Anschi. kompl.
ARKMO80| 1 |[Rolo-statore 400/3/50 PWS Stator-rotar 400/3/50 PWS Stator-rotor 400/3/50 PWS Stater-rotor 400/3/50 PWS
ARKMOB1 | {1} [Roto-statore 380/3/60 PWS Stator-refor 380/3/8G PWS Stator-rotor 380/3/60 PWS Stator-rotor 28C//60 PWS
TRKNOG80) | {1} [Roto-statore 220/3/0 PWS Stalor-rator 220/3/50 PWS Stator-rotor 2203/50 PWS Slatorroter 220/3/50 PWS
2CC1H140 | 1 [Schedaeletr. C.P.M. 110-220V Etectr. modute C.P.M. 110-220V  {Module CPM 110-220v. Motarschutz. CPM 110-220v.
Accessori/ Accessories / Accessoires / Zubehorteile
JACS370 | 1 |ventiatore ausiliario Auxiiizry head fan Ventilateur Add Zusatzlufter
1CCMO62; 1 |Serie completa guamizioni Complete gasket set Jau de joints Dichtungssatz
2EG1090 | 1 |Resistenza carer 220 Volt Cranckase heater 220Valt Résist. du carter 220V Glsumpfheizung 220Vok
2EG1520 | 1 [Resistenza carier 110 Volt Cranckase heater 110Velt Resist, du carter 110V Olsumpfheizung 110Voi
2EG1080 | 1 [Resistenza carter 24 Volt Cranckase heater 24Voit Résist. du carler 24V Glsumpfheizung 24Volt
2CGH030: 1 [Sensere DP.S. 0.P.5. C# sensor Delecteur DPS Sensor DPS
1L.CNGO7 | 1 IKitiniezicne diliq. D.T.C. compt.  |Gomph lig. inj. device D.T.C. Kit D.T.C. compl, D.7.C. Bausatz
AGCMO10: 1 |vawoladiiniezione liquide Solenoid valve for D.T.C. system  {Disp. d'inj. D.T.C. Magnet-Expansionv. D.T.C.
2CE1040 | 1 {SondaditemperaturaperD.T.C.  |Temp. sensorfor D.T.C. Sonde de terg, D.T.C, Temperat, D.7.C.
2CE3010 | 1 [Scheda efettronica per D.T.C. Electronic moduie for D.T.C. D.T.C. Module D.T.C. Medul !
1LCPOO8 | 1 |[Testa parzial, 220Valt Centrolled capacity head 220V, #eduction de Puiss. 220v. teistungsragelung 220v. i
1LCPG27 | 1 |Testa parzial. 110Veit Centralled capacity head 110V, Reduction de Puiss. 110v. Leistungsregelurg $1Cv. :
1LCPG22 | 1 |Testa parzial. 24Valt Caontralled capacity head 24V, Reduction de Puiss. 24v. teistungsregelung 24v. !
2P21010 1 |Bobina per valvala parz. 220Volt [ Cail for sclenold valve 220Vait Baobine d'elestr. 220v, Magnetspule 220v. f
2P21020 | 1 |Bobina per valvolaparz. 110Valt  |Cail for solenoid valve 110Volt Bobine delecir, 110v. Magnetspule 110v. !
2P21G30 1 |Bcbina per valvola parz. 24Valt Colt for solenoid valve 24Volt Bobhine d'electr. 24y, Magnetspule 24v. i
2P21040 1 |Bobina per valv. parz. 24Voit oo Coil for solenold valva 24Volt co Bobine d'elect, 24v. cc Magnatspule 24v. cc t
2PY0501 1 |Valvola di parzializzazione Solencid vatve Vanne regulatrice Leistungsregeivent f
2CC1140 | 1 |Schedaeletir. CPM. 110220V |Blectr. module C.P.M. 110-220V  |Medule CPM 110-220v. Motorschuts, CPM 110-220v. |
20C21400] 1 |Schedaelelt. GF.M. 24V Electr. module C.P.M, 24 V Module CPM 24v. Motarschutz. CPM 24v. 1




GARANZIE
Le OFFICINE DORIN, che

impiegano esclusivamente materiall

defle migliori qualiia e sonc
attrezzate per una perfetta
lavarazione, s'impagnano a sostituire
o riparare gratuitamente quelle parti
che durante il normale
furzionamento svelassero difetti nel
materiale o nella lavorazions entro
UN ANNOC dalla data dellz fattura.
Lmpegna di cui sopra & escluso
ove i difetti di qualsiasi gknere
derivina da incidenti, manomissioni,
inadeguato o catiivo uso 0
manttenzione.

Nessun risaccimento dei danni polrd
comunque essere mai richiesto alte
QFFICINE DORIN in relazicne
all'impegno come sapra assunte,
che resta esclusivamente imitato
alla sola rparazicne o sostituzions
di pezzi, entro un anno dalia data
della fattura.

| Rappresentanti o Rivenditori non
sono autorizzati ad impegnare le
OFFICINE DORIN altre i fimiti
deilimpegno suddetto. Le parli
difettose dovranno essere
consagnate franca nosira officina e
saranno spadite franco destina. La
bruciatura dell'avvolgimento dello
statare rientra nella garanzia
annuale purché 1a bruciatura
dipenda da difetto di fabbricazicne e
non da difettc di alimentazione o di
adeguata protezione.

Dall'impegno di cui sepra sonc
escluse le parti che non sono
costruite dalle OFFICINE DORIN e
ciod | motoventilatori, gli apparecehi
di regolazione e di conirolia, per
quali varranno naturaimente le
specifiche garanzie offerte dalle
Ditte costruttrici.

GARANTIES

L OFFICINE MARIO DORIN, emploie
exclusivernent des matéraux de
premiére qualité. L'équipement des
unités de production permet un
niveau de fabrdcation parfait.
L'OFFICINE MARIO BORIN s'engage
4 remplacer oll & réparer
gratuitement les piéces qui, au cours
d'un fonctionnement normal, aurait
présenté un vice de construction ou
un défaut de matiére; ceci powr une
durée d'UN AN & partir de la date de
facturaticn. Cette clause de garantie
exclus tous défauts causés par des
fausses manoelivees, un mauvais
usage, au un entretien inadapté. De
mérme, aucun dédommagement ne
pourra &tre demandé a 'OFFICINE
MARIO DORIN & propos de
I'engagement pris ci-dessus, qui
raste exclusivernent limité a la
réparation ou au remplacement das
plecers, pendant un an & partif de ia
date de ia facture.

Les Représentants ou revendeurs ne
sont pas autorisé 4 engager
FOFFICINE MARIO DORIN au-deta
des Hmites des conditicns citées ¢i-
dessus. Le pieces défectueuses
devront étre envoyées franco & notre
usine et les pidces de remplacement
seront expédides franco &
destination. La détérioration des
enroylements du stator est incluse
dans la garantie quand celte-ci
provient d'un défaut de fabricaticn et
nen pas d'un défaut d'alimentation
oy de protection non appropriée.
{’engagement ci-dessus exch! les
piéces et accessoires non fabriqués
par MOFFICINE MARIO DORIN, c'est
3 dire, les motoventilateurs, les
appareils de réglage et de contrdle.
Bien entendu ces piéces peuvent
faire I'objet de garantfes specifigues
affertes par les fabricants.

Toule commande de matériel passé
a YOFFICINE MARIQ DORIN, inclut
automatiquement Pacceptation de
¢es clauses de garantie {sauf
accord particulier).

WARRANTY

OFFICINE DORIN only use
materials of the highest quality and
& very high standarg of
workmanship in their production and
will at their discration repface or
repari free of charge any parts which
during normal usage prove to be
faudty within 12 months kom date of
{heir invoice.

This warranty does nel apply when
the defect is due to; accidental
damages, misuse, lack of

maintenance of lack of appropriate

preiection.

Under no circumstances will DORIN
entertain claims for consequential
foss or damage-persons or property.
Mo thied pary ner an agent is
authorised to afer the terms of this
warranty faully materials are to be
relurned carriage paid to DORIN
Florence.

Stator bum-out Is included in above
warranty when it is a consequence
of 4 praducticn defect and not a
miscennection wrang voltage or
misprotection,

Above commitment does not inglude
components which are not DORIN
praduction, such as fans, protection
and control devices for which
stpphers warranty only applies. |

GENOVA-LIVORNO

FIRENZE-CERTOSA [N

OFFICINE MARIO DORIN

via aretina, 388

50061 COMPIOEB! FIRENZE

[TALIA

Téléphone: 4—39/055/6;23231
Fax: +38/055/62621380

INTERNET: hitp://www.dorin.com
E-mail: dorin@doerin.com

BOLOGNA

FIRENZE SUD

GARANTIEBEDINGUNGEN

Da die Firma DORIN ausschiieSlich
beste Materialen bei sorgfattigster
Verarbeitung verwendet, verpllichlet
sie sich bis zu EINEM JAHR nach
Rechnungsdatum far alle, bei
ardenliichem Betrieb ausfatlendan
Taile, kostenlosen Ersatz baw.
Instandsetzung zu eisten.

Diese Garantieverpfiichtung erischt
bei Schiden die durch mangeihafte
Installation, Bedienung undfoder
Betrigh, sowie durch Unfalle
verursacht werden. Folgeschaden
und Nebenkosten werden von der
Firm DORIN keinesfalls ersetzl, Die
Garantie ist eine reine einjdhrige -
Materialgarantie wie cben
haschrighen. Handler und '
Vertretungen sind zu keinen
weiteren Zusagen dber diese
Materialgarantie der Firma DORIN
hinaus, autorisiert.

Die fehlerhaften Telle sind frachtfrei
dem Werk zuzusenden und frachtfesi
werden die Austauschtaile an den
Bestimmungsort zurdckgesandt.
Durchgebrannte Statorwicklungen
sind in der einjahrigen Garantie
eingeschlossen, wenn sie durch
Fabrikationsmangel ausgefalien sind
end nicht durch mangelhaften
Motorschutz bzw. falsche
Netzspannung.

Von obiger Verpflichtung sind alfe
picht von der Firma DGRIN
nergestellten Teille ausgsschiossen
{Vent, Motoren, Stell-und
Kontrollgerdte), die aul
Kundenwunsch beigestelll wurden.
Fiir diese Teile geften die
Garantiebendingungen der jeweiligen
Hersteller.
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